
Д О Г О В О Р
.............2018 г.

за продажба на бавен третичен (студен) резерв от индивидуален потребител на електрическа енергия

С цел постигане на сигурно, безопасно и ефективно функциониране на електроенергийната система на Република България и на основание на чл. 105, ал. 1 от Закона за енергетиката, днес, ..............2018 г., в гр. София беше сключен този договор между:

„………...............................” регистрирано в Търговския регистър към Агенцията по вписванията, ЕИК ……………, със седалище и адрес на управление ……………, представлявано от …………….  – изпълнителен директор, наричано по-долу за краткост ДОСТАВЧИК от една страна 

и

„EЛЕКТРОЕНЕРГИЕН СИСТЕМЕН ОПЕРАТОР” ЕАД, регистрирано в Търговския регистър към Агенцията по вписванията, ЕИК 175201304, със седалище и адрес на управление София, бул. „Цар Борис III” № 201, представлявано от Ангелин Цачев, изпълнителен директор, наричано по-долу за краткост ОПЕРАТОР.

1. СРОК НА ДОГОВОРА

Чл.1 

Договорът е със срок на действие от …:00 часа на …………. г. до …:00 часа на …………… г.
2. ПРЕДМЕТ НА ДОГОВОРА

Чл.2 

(1) ДОСТАВЧИКЪТ продава, а ОПЕРАТОРЪТ купува действителната нетна разполагаемост на договорената активна мощност за бавен третичен (студен) резерв от обектите/инсталациите на ДОСТАВЧИКА, съгласно посоченото в Приложение 1.

(2) Приложение 1 е изготвено въз основа на решението за класиране и тръжното предложение на ДОСТАВЧИКА, което представлява неразделна част от този договор – Приложение 3.

(3) При противоречие между информацията в Приложение 1 и тази, посочена от участника в Приложение 3, валидно е Приложение 1.

3. ДОГОВОРЕНИ КОЛИЧЕСТВА

Чл.3 ДОСТАВЧИКЪТ е длъжен да предостави на ОПЕРАТОРА количествата нетна разполагаемост за бавен третичен (студен) резерв по чл. 2.

4. ИЗКУПУВАНИ КОЛИЧЕСТВА

Чл.4 

(1) ОПЕРАТОРЪТ изкупува действителната нетна разполагаемост [MW*h] на договорените обекти/инсталации, които са в състояние бавен третичен (студен) резерв през всеки период на разполагаемост.

(2) Действителната нетна разполагаемост по ал.1 се определя, както следва:

1. Разлика между общия почасов търговски график за потребление на договорените обекти/инсталации и тяхната минимално допустима работна мощност, договорена по Приложение 2 или предоговорена по чл.5.

2. Разликата по т.1 не може да надвишава договорената или предоговорената по чл.5, ал.1 активна мощност за бавен третичен (студен) резерв от обектите/инсталациите на ДОСТАВЧИКА, съгласно посоченото в Приложение 1.

(3)
При активиране на обектите/инсталациите от бавен третичен (студен) резерв, ОПЕРАТОРЪТ изкупува чрез балансиращия пазар електроенергията за балансиране нагоре предоставена от обектите/инсталациите по еднокомпонентна цена и не заплаща цена за разполагаемост за бавен третичен (студен) резерв.

(4) Коефициентът (К), формиращ цената на балансираща енергия от активиран бавен третичен (студен) резерв, се посочва от ДОСТАВЧИКА по факс за всеки календарен месец, не по-късно от 15-то число на предходния месец, съгласно изискванията на ПТЕЕ. За месец ноември 2018 г. коефициентът (К) е в размер на …............... Съгласно Решение № Ц-40/29.12.2017 г. на КЕВР, пределната цена за балансираща енергия за регулиране нагоре се определя по формулата К * Цпдн, където Цпдн е цената на базов товар на пазара „ден напред“ на „Българската независима енергийна борса“ ЕАД за съответния ден.

Чл.5 
(1) В случай, че при активиране на обектите/инсталациите на ДОСТАВЧИКА от бавен третичен (студен) резерв те не се разтоварят до разпоредената от ОПЕРАТОРА работна мощност за период от два последователни часа (считани непосредствено след времето за достигане на договорената минимално допустимата работна мощност от диспечерско разпореждане, посочено в тръжното предложение на доставчика – приложение № 3 от договора), то действително постигнатата работна мощност за тези два часа се приема за предоговорена активна работна мощност, по която се определя действителната нетна разполагаемост по чл.4, ал.2.

(2) Разпоредената от ОПЕРАТОРА работна мощност не може да надвишава действителната нетна разполагаемост, определена за съответния час по чл. 4, ал.2.

(3) Действително постигнатата активна работна мощност приета за предоговорена по ал.1 се прилага считано:

1. от началото на съответния отчетен (месечен) период при първо активиране за този период, 

или
2. от момента на преминаване в състояние бавен третичен (студен) резерв след последното активиране за отчетния период.

(4) Постигнатата по ал.1 активна работна мощност, поддържана за период не по-малък от два последователни часа, е основание за изчисление на непредоставена нетна разполагаемост по чл.4, ал.1.

(5) За случаите по ал.1, след разрешение от ОПЕРАТОРА, ДОСТАВЧИКЪТ има право за своя сметка да активира бавен третичен (студен) резерв за доказване на договорената активна работна мощност за период от два последователни часа, като електроенергията за балансиране нагоре не се заплаща от ОПЕРАТОРА.

(6) Последната действително постигнатата активна работна мощност от активиран бавен третичен (студен) резерв продължава да се прилага за всеки следващ отчетен месечен период до момента на доказване на договорената активна работна мощност или постигане на нова активна работна мощност по ал. 5.


5. ДИСПЕЧИРАНЕ И ЕКСПЛОАТАЦИОННИ ЗАДЪЛЖЕНИЯ

Чл.6 

(1) Планирането и управлението на разполагаемата мощност на ДОСТАВЧИКА се извършва съгласно условията на Правилата за управление на електроенергийната система.

(2) ОПЕРАТОРЪТ диспечира обектите/инсталациите на ДОСТАВЧИКА в съответствие с техническите изисквания в границите на разполагаемата мощност, съобразно Експлоатационните характеристики.

(3) ДОСТАВЧИКЪТ е длъжен да разполага с необходимия оперативен персонал със съответната квалификация за изпълнение предмета на Договора за целия му срок.

Чл.7 

ДОСТАВЧИКЪТ е длъжен да уведомява писмено ОПЕРАТОРА за всякакви планирани изменения, допълнения и замени в обектите/инсталациите си, влияещи на условията на този договор. Тези промени трябва да отговарят на действащото законодателство, както и на изискванията за безопасност на ОПЕРАТОРА.
Чл.8 

Активираните обекти/инсталации следва да преминат в състояние бавен третичен (студен) резерв, след като ОПЕРАТОРЪТ разпореди крайния срок.
6. ИЗМЕРВАНЕ НА ЕНЕРГИЯ И ОПРЕДЕЛЯНЕ НА МОЩНОСТ

Чл.9 

(1) Редът и начинът на измерване на електрическата енергия за обектите/инсталациите на ДОСТАВЧКИКА, вкл. и местата на търговско измерване и средствата за търговско измерване, са определени в сключените с „ЕСО“ ЕАД договори за предоставяне на мрежови услуги (достъп и пренос) и/или в „Общи условия за ползване на електропреносната мрежа от крайни клиенти“ на „ЕСО“ ЕАД съгласно чл.104а от Закона за енергетиката.

(2) За нуждите на този договор се използва информация за измерените количества електрическа енергия, регистрирани за обектите/инсталациите на ДОСТАВЧИКА в системата за администриране на търговията с електрическа енергия. 

(3) Нетната активна мощност на обектите/инсталациите на ДОСТАВЧИКА е равна на измерената със средствата за търговско измерване по ал.1 нетна активна енергия за съответния час. 

7. ФИНАНСОВИ ЗАДЪЛЖЕНИЯ, ЦЕНИ И НЕУСТОЙКИ
Чл.10
ОПЕРАТОРЪТ заплаща за договорения период действителната нетна разполагаемост [MW*h] на активна мощност за бавен третичен (студен) резерв [MW] при условията на чл.4, ал.1 и ал.2, по цена, съгласно Приложение 1, и фактурирана съгласно условията на този договор.

Чл.11


Операторът не дължи плащане за поискана от него, но непредоставена от ДОСТАВЧИКА разполагаемост за бавен третичен (студен) резерв.

Чл.12 

При активиране на бавен третичен (студен) резерв, ОПЕРАТОРЪТ заплаща за активираното количество балансираща енергия по еднокомпонентна цена (лв./MWh) определена по чл.4, ал.4, и фактурирано, съгласно условията на този договор. 

Чл.13
ДОСТАВЧИКЪТ заплаща на ОПЕРАТОРА неустойки за всеки отделен случай за: 

 (1)
неразрешените намаления, представляващи разликата между договорената и действително постигнатата работна мощност по чл.5, умножени по 150% от цената за разполагаемост за бавен третичен (студен) резерв по този Договор.

(2)
случаите на неразрешено отклонение от зададената мощност на обект/инсталация в размер, определен от сумата от модулите (абсолютните стойности) на неразрешените отклонения (недостигане/надвишаване) от зададената мощност по предложената от доставчика цена за балансираща енергия от активиран бавен третичен (студен) резерв за съответния месец, съгласно чл. 4, ал. 4 по този Договор.

(4)
случаите на закъснение след времето за достигане на разпоредената от ОПЕРАТОРА работна мощност на обектите/инсталациите в размер, определен от сумата на времената на закъснение по съответно непредоставената мощност за регулиране нагоре по предложената от ДОСТАВЧИКА цена за балансираща енергия от активиран бавен третичен (студен) резерв за съответния месец, съгласно чл. 4, ал. 4 по този Договор.

Чл.14
ОПЕРАТОРЪТ заплаща на ДОСТАВЧИКА неустойка за случаите на грешна манипулация по вина на ОПЕРАТОРА, предизвикала принудителен престой на инсталациите, в размер на 150% от цената за разполагаемост за бавен третичен (студен) резерв по този Договор за времето на принудителния престой.
8. УСЛОВИЯ НА ПЛАЩАНЕ

Чл.15
(1) ДОСТАВЧИКЪТ издава отделни данъчни фактури (отделно за разполагаемост за бавен третичен резерв и енергия от активиран бавен третичен резерв) за дължимите по този Договор суми до 5 календарни дни от края на отчетния месец и с дата последния ден на календарния месец.

(2) ОПЕРАТОРЪТ издава протокол за неустойки, съгласно клаузите на договора, до 5 календарни дни от края на отчетния месец и с дата последния ден на календарния месец.

(3)
Срокът за плащане по издадените фактури е до 20 число на месеца, следващ отчетния.

Чл.16
Всяка от Страните изпраща на насрещната издадените по този договор фактури и протоколи по факс или по електронна поща в деня на издаването им. Оригиналът на фактурата и протокола се изпраща в деня на издаването по куриерска поща, освен в случаите, когато страните са се съгласили да получават електронна фактура.

Чл.17
(1) Към фактурите за разполагаема мощност за бавен третичен (студен) резерв се прилагат справки, съдържащи отчетния период, изчисления на действителната нетна разполагаема мощност по периоди на разполагаемост, единична цена на разполагаема мощност, дължима сума за разполагаемата мощност.
(2) Към фактурите за енергия от активиран бавен третичен (студен) резерв се прилагат справки, съдържащи отчетния период, измервания на доставената балансираща енергия от активиран бавен третичен (студен) резерв по периоди на разполагаемост, единична цена на енергия, дължима сума за енергия.

(3) Към протоколите за неустойка се прилагат справки, съдържащи действителната нетна разполагаема мощност по периоди на разполагаемост, изчисления за непредоставената разполагаема мощност, единична цена на неустойките, дължими суми за неустойки за недоставена разполагаемата мощност.

Чл.18
Ако в срок от 10 дни след получаване на фактура или протокола те не бъдат оспорени в писмен вид, същите се считат за валидни и окончателни за страните.

Чл.19 

Ако в рамките на уговорения в чл. 18 срок някоя от фактурите или протокола бъдат оспорени изцяло или частично от страните, тогава:

1. ДОСТАВЧИКЪТ издава кредитни/дебитни известия към фактурите с оспорените количества и стойности в месеца следващ месеца на предоставената услуга. 

2. ОПЕРАТОРЪТ издава протокол с коректните количества и стойности.

Чл.20
Страните са в закъснение, ако горните плащания не бъдат извършени в срок до указания в чл. 15 падеж.

Чл.21
В случай на закъснение, неизправната страна дължи неустойка за забава в размер на основния лихвен процент + 0,4 пункта за времето от датата на падежа по фактурата до деня на постъпване на сумата по сметка на другата страна.

Чл.22
Плащанията се извършват чрез директен банков превод с платежно нареждане в левове.

Чл.23
При наличие на предпоставките в чл. 103 и чл. 104 от Закона за задълженията и договорите, ОПЕРАТОРЪТ има право да направи едностранно прихващане.

9. НЕПРЕОДОЛИМА СИЛА

Чл.24 

(1)
Всяка Страна се освобождава от отговорност за частично или пълно неизпълнение на задълженията си по настоящия договор, ако и доколкото тази Страна не е в състояние да изпълнява своите задължения или тази Страна не може да упражнява правата си по договора поради непреодолима сила.

(2)
Никое от следните събития няма да представлява непреодолима сила по този договор:

1. неизвършване или невъзможност за извършване на плащане по договора;

2. пазарните условия за цената или търсенето на електрическа енергия;

3. закъсняло пристигане на оборудване за обектите/инсталациите или преносните съоръжения;

4. повреда или обичайно износване на материали, оборудване, машини или части от инсталациите или преносните съоръжения;

5. законосъобразно преструктуриране на някоя от Страните като юридическо лице;

6. при разпореждане на компетентен орган по смисъла на чл.10, ал.1 от Закона за опазване на околната среда;

7. неспазване и/или нарушаване на нормативните изисквания за упражняване на дейността по потребление на електрическа енергия.

(3)
Страната, която не може да изпълни задълженията си поради непреодолима сила, е длъжна да уведоми писмено другата Страна за момента на настъпването ѝ, в какво се състои непреодолимата сила и края на събитието или обстоятелството във възможно най-кратък срок, но при всички случаи не по-късно от 48 часа след като е разбрала за непреодолимата сила. Никоя от страните няма право да предяви освобождаване от изпълнение на задълженията по този договор поради непреодолима сила през периода от време между датата, на която известието е трябвало надлежно да бъде направено съгласно този член, и датата, на която известието е получено действително от не деклариращата Страна.

(4)
По време на непреодолимата сила всяка Страна покрива разходите си, направени в резултат на събитието. Страната, позоваваща се на непреодолима сила, не се освобождава от своите задължения по договора, ако тази Страна е била в закъснение към момента на настъпване на непреодолимата сила.

(5)
Страните трябва да действат с грижата на добрия търговец, за да намалят последствията от настъпилата непреодолима сила, и да проведат консултации за разработване и изпълнение на план за отстраняване на последиците, с цел свеждане до минимум на загубите на всяка от страните.

(6)  Дадено събитие не може да се квалифицира като непреодолима сила, ако:

1. ефектът от това събитие е могъл да се избегне при добросъвестно изпълнение на задълженията по този договор;

2. ефектът от това събитие е могъл да бъде избегнат или намален с полагането на грижата на добрия търговец.

10. ПРЕКРАТЯВАНЕ

Чл.25
Този договор се прекратява:

(1)
С изтичане на срока му. 

(2)
В случай, че една от страните не изпълни кое да е свое задължение по този договор, другата страна има право да прекрати договора с 5-дневно писмено предизвестие с предупреждението, че ако до изтичане на срока на предизвестието изпълнението не е налице, договорът ще се счита за прекратен.

(3)
При непреодолима сила, която продължава повече от 20 (двадесет) дни, с 3-дневно писмено предизвестие от всяка от страните.

(4)
От ОПЕРАТОРА едностранно без предзвестие, в случай че ДОСТАВЧИКЪТ не отговаря на някое от изискванията по чл.2.2 от Правилата за провеждане на търгове за закупуване на разполагаемост за бавен третичен (студен) резерв от потребители на електрическа енергия.

(5)
От всяка от страните при наличие на обективни обстоятелства възпрепятстващи изпълнението на задълженията по този договор, в т.ч. вследствие на промяна в комплексното разрешително на горивна инсталация и/или поради разпореждане  на  компетентен орган при наличие на обстоятелства по чл.73, ал.1, т.5 от Закона за енергетика. В този случай никоя от страните не дължи обезщетение за вреди, като операторът заплаща предоставения до момента на прекратяване бавен третичен (студен) резерв.

Чл.26
(1)
В случай на прекратяване на договора от една от страните поради неизпълнение на задълженията на другата страна, неизправната страна обезщетява другата за всички понесени от нея вреди поради прекратяването за остатъка от срока на договора.

(2)
В случай на прекратяване поради непреодолима сила, никоя от страните не компенсира другата за последствия от подобно прекратяване.

11. ОТГОВОРНОСТ И ОБЕЗЩЕТЕНИЯ

Чл.27
Никоя от страните не носи отговорност за вреди, понесени от другата Страна,  които не произтичат от неизпълнение на задължение от Страна по този договор.

Чл.28
ОПЕРАТОРЪТ плаща на ДОСТАВЧИКА причинените вреди поради техническа неизправност на неговите съоръжения, несвоевременни и/или неправилни действия на оперативния му персонал.

Чл.29
ДОСТАВЧИКЪТ плаща на ОПЕРАТОРА причинените вреди поради техническа неизправност на неговите съоръжения, несвоевременни и/или неправилни действия на оперативния му персонал, включително подадена от него недостоверна информация.

12. РЕШАВАНЕ НА СПОРОВЕ

Чл. 30
Всеки спор по прилагането и изпълнението на този договор, неговото нарушаване, прекратяване, действителност или тълкуване, ще се отнася за разрешаване до компетентния съд в гр. София.

13. ОБЩИ РАЗПОРЕДБИ

Чл. 31
Всяка разпоредба на този договор е отделна от другите и ако една или повече стане или бъде обявена за нищожна, недействителна или незаконна или по някакъв начин не е разрешено да се изпълнява, това няма да засегне валидността и законността на другите и страните ще положат усилия да ги заменят с нова/и разпоредби, която/които да бъдат в съответствие със законите в Република България.
Чл. 32
ДОСТАВЧИКЪТ няма право да бъде заместен по този договор или по някакъв начин да прехвърли част или всички права (в т.ч. и вземанията си) и/или задължения по него или по друг начин да се освободи от изпълнението му без предварително писмено съгласие от страна на ОПЕРАТОРА.

Чл.33
(1)  Освен ако не е разрешено от закона, ОПЕРАТОРЪТ няма право да бъде заместен по този договор или по някакъв начин да прехвърли част или всички права и/или задължения по него.

(2)
В случай, че се наложи преструктуриране на ОПЕРАТОРА  в изпълнение на български закон, неговите задълженията ще се изпълняват от дружествата правоприемници.
Чл.34 
Доставчикът няма право да залага вземанията си по настоящия договор, без предварително писмено съгласие на ОПЕРАТОРА.
Чл.35

(1)
Всяко предложение или съобщение между Страните следва да бъде в писмена форма, предадено по пощата с известие за доставяне (обратна разписка) или факс. Съобщение, изпратено по факс, се смята за предадено, ако регистриращото устройство на факса го удостовери.

(2)
Оперативните нареждания или автоматичните задания се съобщават съгласно Наредба № РД-16-57 от 28.01.2008 г. за дейността на операторите на електроенергийната система и на разпределителните мрежи, както и на оперативния дежурен персонал от електроенергийните обекти и електрическите уредби на потребителите съгласно чл. 115 от ЗЕ.
(3)
Адресите за кореспонденция на страните са:

ДОСТАВЧИК:




ОПЕРАТОР:

……..






София 1618   

………





ЕСО ЕАД








бул. Цар Борис III №201, 

факс:………





факс: 02/96 26 189 

тел. :……





тел.:  02/96 96 802



В случай на промяна на адреса му, ДОСТАВЧИКЪТ е длъжен да уведоми писмено ОПЕРАТОРА незабавно след вписване на това обстоятелство в търговския регистър.

Чл. 36
Настоящият договор се подписа в два еднообразни екземпляра по един за всяка от  Страните.

Чл. 37

За недопускане на съмнение, отчетният месечен период започва от 00:00 часа на първия ден на съответния месец и завършва в 24:00 на последния ден на същия месец.

СПИСЪК НА ПРИЛОЖЕНИЯТА

Приложение 1. Договорени количества нетна разполагаемост за бавен третичен (студен) резерв

Приложение 2. Характеристики на обектите/инсталациите за бавен третичен (студен) резерв.

Приложение 3. Тръжно предложение на ДОСТАВЧИКА.

ЗА ДОСТАВЧИКА:




ЗА ОПЕРАТОРА:






...................................... 




....................................

Приложение №  1 (Образец)

ДОГОВОРЕНИ КОЛИЧЕСТВА НЕТНА РАЗПОЛАГАЕМОСТ ЗА БАВЕН ТРЕТИЧЕН (СТУДЕН) РЕЗЕРВ

от …:... часа до …:... часа за всеки ден на периода от 01.11.2018г. до 28.02.2019г.:

	Доставчик

	Договорена нетна разполагаема мощност
	Време за предоставяне
	Договорена нетна разполагаемост
	Цена за 1 MW*h
	Обща стойност без ДДС

	
	MW
	брой часове
	MW*h
	лв
	лв

	
	
	
	
	
	


Словом: ……………………………………………………….лв.

ЗА ДОСТАВЧИКА:




ЗА ОПЕРАТОРА:






...................................... 




....................................

                                                                                                                         Приложение №  2

ХАРАКТЕРИСТИКИ НА ИНСТАЛАЦИИТЕ ЗА БАВЕН ТРЕТИЧЕН (СТУДЕН) РЕЗЕРВ от …:... часа до …:... часа за всеки ден на периода от 01.11.2018г. до 28.02.2019г.:
	Потребителски обект / инсталация
	Максимална потребена мощност
	Междинни нетни мощности с устойчива работа на потребителските обекти/инсталации
	Минимално допустима работна мощност
	Брой последователни часа за активиране на бавен третичен (студен) резерв в рамките на едно денонощие
	Брой дни за активиране на бавен третичен (студен) резерв в рамките на една седмица
	Брой дни за активиране на бавен третичен (студен) резерв в рамките на периода от 1-ви ноември до 28-ми февруари (за високосна година до 29-ти февруари)
	Време за достигане до минимално допустима работна мощност от диспечерско разпореждане
	Време за деактивиране на активирания бавен третичен (студен) резерв

	
	MW
	MW
	…
	…
	…
	MW
	MW
	Минимален
	Максимален
	Минимален
	Максимален
	Минимален
	Максимален
	min
	min

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	


ЗА ДОСТАВЧИКА:




ЗА ОПЕРАТОРА:






...................................... 




....................................
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